
Sencillamente ingenioso.  
         Ya está aquí

La nueva familia Atlan



• Las configuraciones de pantalla flexibles en combinación con la monitorización del paciente 
de Dräger permiten tener una visión integral del estado del paciente

• Las intuitivas herramientas de apoyo a la decisión le ayudan a tomar decisiones rápidas 
y fundamentadas incluso en situaciones de estrés

• La función inteligente de respaldo de seguridad permite una ventilación ininterrumpida incluso 
en caso de fallo del suministro de gas o eléctrico

• Las funciones de seguridad basadas en RFID ayudan a evitar errores en la colocación de las 
tubuladuras y a monitorizar los intervalos para el cambio de accesorios

Obtenga resultados clínicos respaldados por la seguridad
La nueva familia Atlan combina la resistencia y la fiabilidad con una tecnología de ventilación de última generación 
para aumentar la seguridad del paciente y la facilidad de uso. Los anestesistas disponen de una amplia gama de 
funciones innovadoras dedicadas a la atención del paciente y un uso intuitivo.



• Estaciones de trabajo polivalentes adecuadas para todas las categorías de paciente, procedimientos 
quirúrgicos y condiciones espaciales

• Las interfaces de usuario unificadas “si sabe usar una, sabe usarlas todas” permiten que el personal 
maneje con seguridad todos los dispositivos tanto en el quirófano como fuera de él

• Estaciones de trabajo personalizadas con configuraciones muy flexibles que incorporan monitorización 
del paciente, IT y componentes de terceros, como bombas de infusión

• El elevado nivel de estandarización con los monitores de paciente y los ventiladores de UCI de 
Dräger facilita la gestión de la flota de dispositivos, la formación y la asistencia técnica

• Actualizaciones rápidas con funciones que tienen en cuenta las necesidades cambiantes y el presupuesto actual

Le facilitamos las cosas a los médicos y al personal clínico
La familia Atlan se diseñó pensando en simplificar los procedimientos de trabajo de los médicos y del personal 
clínico, y en ayudarles a superar todos los retos. Es un sistema innovador y flexible basado en una nueva arquitectura 
de sistema que ofrece la máxima eficiencia en rendimiento y costes.



Protección 
pulmonar integrada

TERAPIAS PROTECTORAS

Atlan incorpora un sistema que protege los pulmones del 
paciente ante presiones inspiratorias y volúmenes tidales 
elevados no intencionados, así como ante otras situaciones 
potencialmente dañinas.

La ventilación protectora conlleva menos 
complicaciones pulmonares y estancias hospitalarias 
más cortas.* Al ofrecer una ventilación de calidad tipo 
UCI, los dispositivos de anestesia de Dräger son los 
mejor indicados para abordar la ventilación protectora. 
• Una PEEP activa para mantener la presión durante 

la respiración espontánea o en caso de fuga
• Una excelente sensibilidad de trigger para facilitar 

la respiración espontánea
• Un ventilador de pistón electrónico suministra un 

Vt muy preciso, incluso con neonatos
• Aplicación de Vt independiente del flujo de gas 

fresco (desacoplo del gas fresco)

Rendimiento ventilatorio como 
en la UCI

La anestesia de flujo bajo y mínimo humidifica 
y calienta el gas para proteger más los pulmones, 
al tiempo que permite un ahorro significativo en 
agentes volátiles y gases medicinales.
• El económetro permite visualizar si se 

suministra un flujo de gas fresco suficiente
• El sistema de calentamiento activo evita la 

condensación y calienta el gas respiratorio
• Un sistema respiratorio hermético minimiza 

las pérdidas de gas
• La recirculación del gas de muestra elimina 

las fugas inherentes

La anestesia segura de flujo bajo 
ayuda a proteger tanto pulmones 
como presupuestos

* Fernandez-Bustamante A y cols., Postoperative Pulmonary Complications, Early Mortality, and Hospital Stay Following Noncardiothoracic Surgery: 
A Multicenter Study by the Perioperative Research Network Investigators., JAMA Surg. 1 feb 2017;152(2):157-166. doi: 10.1001/jamasurg.2016.4065.



TERAPIAS PROTECTORAS

En vez de mostrar datos complejos y sin procesar, 
Atlan apoya la toma de decisiones clínicas en 
diversas situaciones mediante el cálculo, la 
interpretación y la visualización de los datos.
• El económetro indica gráficamente si se 

suministra un flujo de gas fresco suficiente
• Se indica claramente el consumo de oxígeno 

y de agente anestésico
• El indicador de consumo de gas le permite 

adoptar las mejores prácticas
• Evalúe la efectividad del reclutamiento 

reforzando la información con la monitorización 
IACS de Dräger

Apoyo a la toma de decisiones 
integrado

La valoración de agentes anestésicos personalizada 
es un reto cuando no se dispone de una medición de 
la profundidad de anestesia válida. La incorporación 
de SmartPilot View** a la estación de trabajo Atlan 
simplifica el proceso al calcular y visualizar los efectos 
de los fármacos.
• Visualización gráfica de las tendencias de 

farmacocinética y concentraciones en el sitio 
de efecto

• Visualización en 2D del efecto combinado de 
los opioides y los hipnóticos (interacción)

• Indicación del momento en el que se espera 
la recuperación si se interrumpe el tratamiento 
farmacológico.

Orientación sobre la profundidad de la 
anestesia con SmartPilot View©

Toma de decisiones 
informada

Las estaciones de anestesia suelen estar sobrecargadas de datos, 
lo que puede complicar una toma de decisiones rápida, especialmente 

en situaciones de estrés. Las herramientas de apoyo a la toma 
de decisiones de Dräger simplifican la interpretación de datos 

complejos mediante visualizaciones fáciles de entender.

** Opción para las estaciones de anestesia Atlan que requiere software y hardware adicionales



ENTORNO DE TRABAJO CENTRADO 
EN LOS CUIDADOS

Más eficiencia 
y satisfacción
El lema de la tecnología que usamos para crear Atlan 
es “menos problemas y más ayuda”. Por ello, el personal 
sanitario disfrutará de un manejo cómodo, intuitivo 
y seguro que le permitirá dedicar más tiempo a atender 
a sus pacientes.

Someter los equipos de anestesia a las pruebas 
indicadas por el fabricante es vital para evitar incidentes 
críticos. Pero, con frecuencia, los procedimientos son 
largos y complejos, y consumen un tiempo valioso. 
Atlan es diferente:
• Lista de verificación previa al chequeo mejorada 

con ilustraciones fáciles de entender
• El procedimiento de autochequeo cumple con 

las directrices de las sociedades nacionales de 
anestesiología (p. ej. ASA y DGAI)

• Al acabar está lista para funcionar. Así de 
sencillo. El autochequeo automático incluye 
todos los componentes relevantes

• No se pierde tiempo repasando listas de 
verificación de instrucciones de uso después 
de la prueba 

Libere su mente y su tiempo
En un mundo ideal, los dispositivos de anestesia 
de los quirófanos y los ventiladores de las UCI 
deberían tener el mismo concepto de manejo. 
Con Atlan lo conseguiremos:
• Dispone de la interfaz de usuario 

estandarizada implementada en numerosos 
dispositivos Dräger en quirófanos y en la UCI

• Ayuda a reducir el riesgo de error humano
• Reduce el periodo de formación y ofrece un 

acceso rápido a la información

Si sabe usar una, sabe usarlas todas



Romper la cadena 
de infección

ENTORNO DE TRABAJO CENTRADO 
EN LOS CUIDADOS

Romper la cadena de infección es un paso importante para evitar 
las infecciones nosocomiales. Cada paciente infectado puede 

generar gastos adicionales de hasta 17 500 euros. La tecnología 
médica debe apoyar a los profesionales sanitarios en su objetivo 

de reducir las tasas de infección.

Intentamos que el proceso de limpieza estándar 
sea un atributo firmemente arraigado en el I+D 
de Dräger. El resultado: reprocesamiento de 
componentes de dispositivos.
• El sistema respiratorio se desmonta 

rápidamente y sin herramientas para 
cumplir con los procedimientos operativos 
de higiene estándar

• Las piezas y materiales están diseñados para 
ser limpiados y desinfectados eficazmente

• Materiales muy duraderos* para evitar roturas 
provocadas por los productos de limpieza

• Las superficies suaves y redondeadas facilitan 
la limpieza/desinfección frecuentes

Los consumibles de un solo uso siguen siendo 
el método de referencia para evitar infecciones 
nosocomiales. Por otra parte, también debe 
protegerse el rendimiento de los dispositivos.
• La amplia gama de consumibles Dräger 

ayuda a minimizar el riesgo de infecciones
• Los consumibles Dräger se prueban para 

garantizar un rendimiento óptimo de los 
dispositivos Dräger

• Las soluciones Set2Go ofrecen paquetes 
personalizados compuestos por 
accesorios para usar con un solo paciente

• Los accesorios RFID ayudan a respetar los 
intervalos de cambio exigidos

Reprocesamiento efectivo gracias 
al diseño

Consumibles Dräger de un solo uso

* Por favor, consulte la lista de agentes compatibles en las instrucciones de uso



TECNOLOGÍAS CONECTADAS

Los dispositivos conectados 
e interoperables mejoran 
el cuidado del paciente

Atlan puede conectarse a fuentes de datos, 
como el HIS, o a otros dispositivos conectados 
en red para ofrecer información adicional 
y funciones de sincronización.
• Adquisición de datos del paciente del monitor 

hemodinámico IACS de Dräger para proponer 
volúmenes tidales protectores personalizados

• Silencie todas las alarmas al mismo tiempo. 
Silencie todas las alarmas de la estación de 
trabajo desde el monitor de paciente IACS

• El mismo sello de tiempo: sincronización 
del reloj entre el monitor de paciente IACS 
de Dräger y la red de servidores NTP

Automatización del flujo de trabajo 
y mayor disponibilidad de datos

Los datos de dispositivos y la información de los pacientes son 
importantes cuando se trata a pacientes de alto riesgo en el quirófano. 
Combinar ambos, conectando dispositivos interoperables, ofrece 
un nuevo y muy ventajoso conjunto de oportunidades clínicas para 
mejorar la toma de decisiones y automatizar los flujos de trabajo 
rutinarios. La estación de anestesia Atlan puede conectarse con 
otros dispositivos del entorno de atención y los sistemas de la red del 
hospital, lo que la convierte en una fuente de datos hoy con un gran 
potencial en el futuro.

Las estaciones de trabajo con monitorización 
de pacientes IACS permiten disponer de datos 
y monitorizar al paciente de forma continua.
• El monitor de paciente móvil M540 de Dräger 

permite la monitorización ininterrumpida, 
incluso durante el transporte

• Existe un flujo de datos constante del monitor 
de paciente IACS al sistema de información 
del hospital

• El cockpit IACS ofrece una visión personalizada 
y bien organizada de los parámetros de 
monitorización del paciente y es la plataforma 
de información central

Monitorización continua del 
paciente en red



TECNOLOGÍAS CONECTADAS

Los sistemas seguros se 
basan en dispositivos 

médicos seguros
La tecnología médica informatizada y conectada en red se está 
convirtiendo en una parte integral de la atención clínica. Como 

consecuencia de esto, las redes hospitalarias constituyen 
un objetivo cada vez más frecuente de peligrosos y dañinos 

ciberataques. Para combatirlo, la estación de anestesia Atlan ha 
sido diseñada con la seguridad como prioridad.

Nos esforzamos para implementar continuamente 
las mejores prácticas de ciberseguridad en 
nuestros procesos de desarrollo.* Algunos 
ejemplos son:
• Diseño de nuestros sistemas con una mínima 

superficie de ataque
• Reforzar nuestros sistemas como, p. 

ej., omitiendo componentes de software 
innecesario para reducir las vulnerabilidades 
explotables

• Denegar acceso a, por ejemplo, funciones de 
mantenimiento durante la terapia

• Separación lógica o física de los componentes 
funcionales y de los elementos de red

Para detectar vulnerabilidades a lo largo del 
proceso de I+D:
• Hemos establecido colaboraciones con 

expertos de la industria para llevar a cabo 
pruebas de penetración independientes

• Ofrecemos declaraciones estándar sobre la 
información de seguridad del producto, 
a través de una Declaración del Fabricante 
que está disponible bajo petición

• Nuestra Política de respuesta rápida nos 
permite evaluar las amenazas y publicar 
directrices de asesoramiento sobre los 
servicios de manera oportuna

Las mejores prácticas de ciberseguridad Pruebas de seguridad exhaustivas

* Aplica a productos recientemente desarrollados o en desarrollo.
No aplica a productos antiguos.



Servicios 360°

SERVICIOS INTEGRALES

En Dräger estamos comprometidos a ofrecerle servicios adaptados 
a las necesidades específicas de su hospital para brindarle 
el máximo apoyo a sus resultados clínicos y a sus objetivos 
empresariales. Por ello, lo que ofrecemos va mucho más allá del 
clásico mantenimiento y engloba servicios integrales antes, durante 
y después de la instalación de sus dispositivos.

mediante servicios previos a la instalación:
• Mediante la consultoría y planificación se logran 

lugares de trabajo personalizados ergonómicos, 
higiénicos y con procesos optimizados

• El servicio técnico profesional le ayuda 
a integrar de manera óptima la monitorización 
del paciente y las soluciones IT

Entornos de trabajo personalizados

mediante Servicios de Instalación:
• La formación continua ofrece una base de 

conocimiento sólida para sacar el máximo 
partido al potencial del sistema

• La instalación in situ por técnicos cualificados 
permite convertir los componentes individuales 
en un sistema listo para funcionar

Usuarios capacitados y entornos de 
trabajo listos para ser usados



SERVICIOS INTEGRALES

mediante servicios posteriores a la instalación:
• El servicio técnico del producto (Inspección, 

Mantenimiento preventivo y Reparación) del 
fabricante aumenta la disponibilidad del sistema 
y asegura que los entornos de trabajo cumplen 
con las normas, incluyendo informes de servicio

• El servicio técnico remoto permite analizar el 
origen de las causas de forma más rápida para 
incrementar el tiempo de funcionamiento

• Las actualizaciones y modificaciones permiten 
modificar el producto a lo largo de su ciclo de 
vida para adaptarse a los requisitos cambiantes

mediante una red de estaciones de trabajo conectadas 
en red las 24 h y servicios basados en red
• El análisis de datos aprovecha la gran cantidad 

de datos clínicos agregados y procedentes 
de los dispositivos para ayudarle a identificar 
áreas en las que haya margen de mejora a nivel 
técnico y comercial

• Los informes de consumo de gas anestésico 
pueden identificar posibles ahorros de gas 
anestésico para reducir los costes y proteger 
el medio ambiente

• Los informes de utilización del dispositivo 
ofrecen información transparente sobre el 
estado de la flota de dispositivos, el uso de los 
dispositivos y su historial

Entornos de trabajo ampliables 
con tiempo de funcionamiento 
optimizado

La agregación de datos inteligente 
permite poner en práctica mejoras 
basadas en hechos
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SEDE PRINCIPAL
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Moislinger Allee 53–55
23558 Lübeck, Alemania

www.draeger.com

PANAMÁ
Draeger Panamá Comercial  
S. de R.L.
Calle 59 Este, Nuevo Paitilla,
Dúplex 31, San Francisco
Panamá, República de Panamá
Tel  +507 377-9100 / Fax -9130
servicioalcliente@draeger.com

PERÚ
Draeger Perú SAC 
Av. San Borja Sur 573-575
Lima 41
Tel +511 626 95-95 / Fax -73

PORTUGAL
Dräger Portugal, Lda. 
Rua Nossa Senhora da  
Conceição n.º 3,
2790-111 Carnaxide
Tel +351 21 155 45 86 
Fax +351 21 155 45 87 
clientesportugal@draeger.com

SEDE REGIONAL
PANAMÁ
Draeger Panamá S. de R.L.
Calle 59 Este, Nuevo Paitilla,
Dúplex 30, San Francisco
Panamá, República de Panamá
Tel  +507 377-9100 / Fax -9130

VENTAS INTERNACIONALES
ARGENTINA
Drager Argentina S.A.
Colectora Panamericana Este 
1717B, 1607BLF San Isidro, 
Buenos Aires
Tel +54 11 48 36 8300 / Fax 8321

CHILE
Drager Chile Ltda.
Av. Presidente Eduardo 
Frei Montalva 6001-68
Complejo Empresarial El Cortijo, 
Conchalí, Santiago
Tel +56 2 2482 1000 / Fax -1001

COLOMBIA
Draeger Colombia S.A. 
Carrera 11a # 98 – 50 
Oficinas 603/604, Bogotá D.C.
Tel +57 1 63 58-881 / Fax -815

ESPAÑA
Dräger Medical Hispania S.A.
C/ Xaudaró 5, 28034 Madrid
Tel +34 90 011 64 24
Fax +34 91 358 36 19
atencionalcliente@draeger.com

MÉXICO
Dräger Medical México,  
S.A. de C.V., German Centre
Av. Santa Fe, 170 5-4-14
Col. Lomas de Santa Fe
01210 México D.F.
Tel +52 55 52 61 43 37
Fax +52 55 52 61 41 32

Fabricante:
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Moislinger Allee 53–55
23542 Lübeck, Alemania 

Localice a su representante 
de ventas regional en: 
www.draeger.com/contacto

No todos los productos, características o servicios están disponibles para la venta en todos los países. 
Las marcas comerciales citadas están registradas en ciertos países únicamente y no necesariamente en el país  
en el que se publique este material. Visite www.draeger.com/trademarks para conocer el estado actual.


